
sadr`avati standarde koji }e onemogu}iti da se odlukama
izvr{ne vlasti neopravdano dovedu u pitanje odluke
pravosudnih institucija;

Uzev{i u obzir i razmotriv{i sve navedeno, Visoki
predstavnik donosi sljede}u

ODLUKU
KOJOM SE DONOSI ZAKON O STAVLJANJU VAN

SNAGE ZAKONA O POMILOVANJU
("Slu`beni glasnik BiH", broj 42/04)

koji se nalazi u privitku Odluke i ~ini njen sastavni dio.

Taj zakon se objavljuje na slu`benoj stranici Ureda
visokog predstavnika i stu pa na snagu odmah kao zakon Bosne 
i Hercegovine, na privremenoj osnovi, sve dok ga
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u
istom obliku, bez izmjena i dopuna i bez dodatnih uvjeta.

Ova odluka stu pa na snagu odmah i odmah se objavljuje
u "Slu`benom glasniku BiH".

Broj 300/04
26. studenoga 2004. godine

Sarajevo
Visoki predstavnik

Paddy Ashdown, v. r.

ZAKON
O STAVLJANJU VAN SNAGE ZAKONA O

POMILOVANJU

^lanak 1.

Zakon o pomilovanju ("Slu`beni glasnik BiH", broj
42/04) prestaje va`iti danom stupanja na snagu ovog zakona.

^lanak 2.

Ovaj zakon stu pa na snagu odmah i odmah se objavljuje.

439
Koriste}i se ovla{tewima koja su mi data ~lanom V

Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj implementaciji Mirovnog
ugovora) Op{teg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i
Hercegovini, prema kojem je Visoki predstavnik kona~ni
autoritet u zemqi u pogledu tuma~ewa pomenutog Sporazuma
o civilnoj implementaciji Mirovnog ugovora; i posebno
uzev{i u obzir ~lan II. 1. (d) gore navedenog Sporazuma, prema
kojem Visoki predstavnik "pru`a pomo}, kada to ocijeni
neophodnim, u iznala`ewu rje{ewa za sve probleme koji se
pojave u vezi sa civilnom implementacijom";

Pozivaju}i se na stav XI. 2. Zakqu~aka Konferencije za 
implementaciju mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra 1997.
godine, u kojem je Savjet za implementaciju mira pozdravilo
namjeru Visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni
autoritet u zemqi u pogledu tuma~ewa Sporazuma o civilnoj
implementaciji Mirovnog ugovora kako bi pomogao u
iznala`ewu rje{ewa za probleme, kako je prethodno re~eno,
"dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada to bude smatrao
neophodnim", u vezi sa odre|enim pitawima, ukqu~uju}i (u
skladu sa ta~kom (c) ovog stava) i "mjere u svrhu osigurawa
implementacije Mirovnog sporazuma na ~itavoj teritoriji
Bosne i Hercegovine i wenih entiteta";

Pozivaju}i se daqe na ta~ku 12.1. Deklaracije Savjeta
za provo|ewe mira, koji se sastao u Madridu, 15. i 16.
decembra 1998. godine, u kojoj se jasno ka`e da Savjet smatra
da uspostavqawe vladavine prava, u koju svi gra|ani imaju
povjerewe, predstavqa preduslov za dugotrajni mir i
samoodr`ivu ekonomiju koja je u stawu da privu~e i zadr`i
strane i doma}e ulaga~e;

Imaju}i u vidu sve u~iwene napore na ostvarivawu
osna`ene strategije za reformu sudstva kako bi se oja~ala
vladavina prava u Bosni i Hercegovini i wenim entitetima u
2002/03, {to je odobrio Upravni odbor Savjeta za provo|ewe

mira 28. februara 2002. godine, napore koji se, izme|u
ostalog, ogledaju u dono{ewu novih krivi~nih zakona i
ja~awu sudskih i tu`ila~kih institucija u cijeloj Bosni i
Hercegovini;

Konstatuju}i da se odredbom o pomilovawu Krivi~nog
zakona Bosne i Hercegovine omogu}ava da lice bude
oslobo|eno ~ak i krivi~nog gowewa;

Konstatuju}i tako|e da bi se takvom definicijom
pomilovawa moglo omogu}iti da izvr{na vlast da
pomilovawe unaprijed, {to bi zna~ilo imunitet od gowewa i
krajwu neodgovornost;

Vode}i ra~una o potrebi da se osigura po{tivawe
sudskih odluka, kao i transparentnost i javnost
krivi~nopravnog sistema;

Uzev{i u obzir i razmotriv{i sve navedeno, Visoki
predstavnik donosi sqede}u

ODLUKU
KOJOM SE DONOSI ZAKON O IZMJENAMA I
DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA BOSNE I

HERCEGOVINE
("Slu`beni glasnik BiH", br. 3/03, 32/03 i 37/03)

koji se nalazi u prilogu Odluke i ~ini wen sastavni
dio.

Taj zakon se objavquje na slu`benoj internet stranici
Kancelarije visokog predstavnika i stu pa na snagu odmah kao
zakon Bosne i Hercegovine, na privremenoj osnovi, sve dok ga
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u
istom obliku, bez izmjena i dopuna i bez dodatnih uslova.

Ova odluka stu pa na snagu odmah i odmah se objavquje u
"Slu`benom glasniku BiH".

Broj 301/04
26. novembra 2004. godine

Sarajevo
Visoki predstavnik

Paddy Ashdown, s. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA

BOSNE I HERCEGOVINE

Krivi~ni zakon Bosne i Hercegovine ("Slu`beni
glasnik BiH", br. 3/03, 32/03 i 37/03) mijewa se i dopuwuje
kako slijedi:

^lan 1.

U ~lanu 119. stav 1, rije~i: "oslobo|ewe od krivi~nog
gowewa ili" bri{u se.

U stavu 2. rije~i: "krivi~na djela propisana ovim
zakonom", zamjewuju se rije~ima: "krivi~na djela utvr|ena
prema krivi~nom zakonodavstvu Bosne i Hercegovine", a
rije~i: "u skladu sa zakonom", zamjewuju se rije~ima: "na
osnovu posebnog zakona".

^lan 2.

Ovaj zakon stu pa na snagu odmah i odmah se objavquje.

Koriste}i se ovla{tenjima koja su mi data ~lanom V
Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj implementaciji Mirovnog
ugovora) Op}eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i
Hercegovini, prema kojem je Visoki predstavnik kona~ni
autoritet u zemlji u pogledu tuma~enja pomenutog Sporazuma
o civilnoj implementaciji Mirovnog ugovora; i posebno uzev{i
u obzir ~lan II. 1. (d) gore navedenog Sporazuma, prema kojem 
Visoki predstavnik "pru`a pomo}, kada to ocijeni neophodnim, 
u iznala`enju rje{enja za sve probleme koji se pojave u vezi sa
civilnom implementacijom";

Pozivaju}i se na stav XI. 2. Zaklju~aka Konferencije za
implementaciju mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra 1997.
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godine, u kojem je Vije}e za implementaciju mira pozdravilo
namjeru Visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni
autoritet u zemlji u pogledu tuma~enja Sporazuma o civilnoj
implementaciji Mirovnog ugovora kako bi pomogao u
iznala`enju rje{enja za probleme, kako je prethodno re~eno,
"dono{enjem obavezuju}ih odluka, kada to bude smatrao
neophodnim", u vezi sa odre|enim pitanjima, uklju~uju}i (u
skladu sa ta~kom (c) ovog stava) i "mjere u svrhu osiguranja
implementacije Mirovnog sporazuma na ~itavoj teritoriji Bosne 
i Hercegovine i njenih entiteta";

Pozivaju}i se dalje na ta~ku 12.1. Deklaracije Vije}a za
provo|enje mira, koje se sastalo u Madridu, 15. i 16. decembra 
1998. godine, u kojoj se jasno ka`e da Vije}e smatra da
uspostavljanje vladavine prava, u koju svi gra|ani imaju
povjerenje, predstavlja preduslov za dugotrajni mir i
samoodr`ivu ekonomiju koja je u stanju da privu~e i zadr`i
strane i doma}e ulaga~e;

Imaju}i u vidu sve u~injene napore na ostvarivanju
osna`ene strategije za reformu sudstva kako bi se oja~ala
vladavina prava u Bosni i Hercegovini i njenim entitetima u
2002/03, {to je odobrio Upravni odbor Vije}a za provo|enje
mira 28. februara 2002. godine, napore koji se, izme|u ostalog, 
ogledaju u dono{enju novih krivi~nih zakona i ja~anju sudskih
i tu`ila~kih institucija u cijeloj Bosni i Hercegovini;

Konstatiraju}i da se odredbom o pomilovanju
Krivi~nog zakona Bosne i Hercegovine omogu}ava da lice
bude oslobo|eno ~ak i krivi~nog gonjenja;

Konstatiraju}i tako|er da bi se takvom definicijom
pomilovanja moglo omogu}iti da izvr{na vlast da pomilovanje
unaprijed, {to bi zna~ilo imunitet od gonjenja i krajnju
neodgovornost;

Vode}i ra~una o potrebi da se osigura po{tivanje
sudskih odluka, kao i transparentnost i javnost krivi~nopravnog 
sistema;

Uzev{i u obzir i razmotriv{i sve navedeno, Visoki
predstavnik donosi sljede}u

ODLUKU
KOJOM SE DONOSI ZAKON O IZMJENAMA I
DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA BOSNE I

HERCEGOVINE
("Slu`beni glasnik BiH", br. 3/03, 32/03 i 37/03)

koji se nalazi u prilogu Odluke i ~ini njen sastavni dio.

Taj zakon se objavljuje na slu`benoj stranici Ureda
visokog predstavnika i stu pa na snagu odmah kao zakon Bosne 
i Hercegovine, na privremenoj osnovi, sve dok ga
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u
istom obliku, bez izmjena i dopuna i bez dodatnih uslova.

Ova odluka stu pa na snagu odmah i odmah se objavljuje
u "Slu`benom glasniku BiH".

Broj 301/04
26. novembra 2004. godine

Sarajevo
Visoki predstavnik

Paddy Ashdown, s. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA

BOSNE I HERCEGOVINE

Krivi~ni zakon Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik
BiH", br. 3/03, 32/03 i 37/03) mijenja se i dopunjuje kako
slijedi:

^lan 1.

U ~lanu 119. stav 1, rije~i: "oslobo|enje od krivi~nog
gonjenja ili" bri{u se.

U stavu 2. rije~i: "krivi~na djela propisana ovim
zakonom", zamjenjuju se rije~ima: "krivi~na djela utvr|ena

prema krivi~nom zakonodavstvu Bosne i Hercegovine", a
rije~i: "u skladu sa zakonom", zamjenjuju se rije~ima: "na
osnovu posebnog zakona".

^lan 2.

Ovaj zakon stu pa na snagu odmah i odmah se objavljuje.

Koriste}i se ovlastima koja su mi data ~lankom V
Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj provedbi Mirovnog ugovora)
Op}eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini,
prema kojem je Visoki predstavnik kona~ni autoritet u zemlji
glede tuma~enja spomenutog Sporazuma o civilnoj provedbi
Mirovnog ugovora; i posebno uzev{i u obzir ~lanak II. 1. (d)
gore navedenog Sporazuma, prema kojem Visoki predstavnik
"pru`a pomo}, kada to ocijeni potrebnim, u iznala`enju
rje{enja za sve probleme koji se pojave u svezi s civilnom
provedbom";

Pozivaju}i se na stavak XI. 2. Zaklju~aka Konferencije
za provedbu mira odr`ane u Bonu 9. i 10. prosinca 1997.
godine, u kojem je Vije}e za provedbu mira pozdravilo
namjeru Visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni
autoritet u zemlji glede tuma~enja Sporazuma o civilnoj
provedbi Mirovnog ugovora kako bi pomogao u iznala`enju
rje{enja za probleme, kako je prethodno re~eno, "dono{enjem
obvezuju}ih odluka, kada to bude smatrao potrebnim", u svezi
s odre|enim pitanjima, uklju~uju}i (sukladno to~ki (c) ovog
stavka) i "mjere u svrhu osiguranja provedbe Mirovnog
sporazuma na ~itavoj teritoriji Bosne i Hercegovine i njezinih
entiteta";

Pozivaju}i se nadalje na to~ku 12.1. Deklaracije Vije}a
za provedbu mira, koje se sastalo u Madridu, 15. i 16. prosinca
1998. godine, u kojoj se jasno ka`e da Vije}e smatra da
uspostavljanje vladavine prava, u koju svi gra|ani imaju
povjerenje, predstavlja preduvjet za dugotrajni mir i
samoodr`ivo gospodarstvo koje je u stanju privu}i i zadr`ati
strane i doma}e ulaga~e;

Imaju}i u vidu sve u~injene napore na ostvarivanju
osna`ene strategije za reformu sudstva kako bi se oja~ala
vladavina prava u Bosni i Hercegovini i njenim entitetima u
2002/03, {to je odobrio Upravni odbor Vije}a za provedbu mira 
28. velja~e 2002. godine, napore koji se, izme|u ostalog,
ogledaju u dono{enju novih kaznenih zakona i ja~anju
suda~kih i tu`iteljskih institucija u cijeloj Bosni i Hercegovini;

Konstatiraju}i da se odredbom o pomilovanju
Kaznenog zakona Federacije Bosne i Hercegovine omogu}ava
da osoba bude oslobo|ena ~ak i kaznenog gonjenja;

Konstatiraju}i tako|er da bi se takvom definicijom
pomilovanja moglo omogu}iti da izvr{na vlast da pomilovanje
unaprijed, {to bi zna~ilo imunitet od gonjenja i krajnju
neodgovornost;

Vode}i ra~una o potrebi da se osigura po{tovanje
sudskih odluka, kao i transparentnost i javnost kaznenopravnog 
sustava;

Uzev{i u obzir i razmotriv{i sve navedeno, Visoki
predstavnik donosi sljede}u

ODLUKU
KOJOM SE DONOSI ZAKON O IZMJENAMA I
DOPUNAMA KAZNENOG ZAKONA BOSNE I

HERCEGOVINE
("Slu`beni glasnik BiH", br. 3/03, 32/03 i 37/03)

koji se nalazi u privitku Odluke i ~ini njen sastavni dio.

Taj zakon se objavljuje na slu`benoj stranici Ureda
visokog predstavnika i stu pa na snagu odmah kao zakon Bosne 
i Hercegovine, na privremenoj osnovi, sve dok ga
Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u
istom obliku, bez izmjena i dopuna i bez dodatnih uvjeta.


